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EldetlingarmoliM 
Jummal/ meie Issanda 
Musse Kristusse I M / 
kes sa olled_Mnma arms» 
Pola IesnsstMlnaM^ 
rast meile Mite wõimust 

patto /kurrati/ning surma peäle ftlalnud n iM 
'annud / hallasta meie waeMMle/ ning bp-, 
D M meid pühha Waimo^läbbi õiete tund^ 
ma / et meie surMttud olleme ning et meis 

i» wMlWsöiget tarkust Uo^^^Ge öige tar-
' kus on M wagga zlDse wisil, kartma/NM 

seddaMMurrionMimas süddames öiete t n M . 
ma niGvwiUama/se on öige mõistus. Mele 
M m e M FoMWno sullasi/meie önsaHaManH 

, W g koolmeistri/kehha matta mullasse/ kust se 
on wosetUdj se hing omßnno käes/ ning ühtegi 
M f f o W M u ennam temmasse mitte»ZMeG 
temma MneMaew nink ptinöMnMztWW 
MMlAMHmdis risMma peW oWryud/ 
ellMßlWiweel. WaHrtZWmimWd ei tüwi 

) ne oPnWWWMzpatto haigust ehk hädda/ft-
/ püMAott nMe lotus tühtziU^HMnVe M 

.̂Kks walle M / sest nemmad ei tunne/fiiyWG 
tMagi tunya omma H M y e kurjust/ ftpär-

^ 
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M ei tahha/ egga wõi nemmMIesusseM ^ 
töeste uskM egga patto wasto wvitelda/wnw 

^ iMwad patto orHU, Agga MoWlane on 
NAnma pohlamma hinge häMMMMaial^ 
AUpnnud/ niiigKristusfti sees M i otsinMÄG ^ 
^«hingalW leidnud omma tztzOele. TeKm 

Wka M'kVggodusfts sinno iöe niDiMp 
fanM wllltannd/ agga parrago Dmmal! se 
ftMnHuffbMbda ehk naMud/ M ^ M P ^ 
MdMud. OWlHeHmlwal/Mna neGW^ 
mo / etwmmad omma Wnsa W o st woik«̂  
D biete tuMffHina/ aegsaste sinno jure jouiH 
HL/ckuido mbistab Mno sanna / mis GMma> 
sullase läbbiWle rohkeste olled kulutanud/nMj 
MteMka wiWtlftWpäwal. IWakeoda^ 
DM tuMM/ etiMWnad sinno sanna läbbi Ä 
MNesärkMud patto ning wmMnAWW 

^ ' Ast/ neid saMming juhhata surckwiMinelMZ, 
.K'ittqd wottaksidiMM kurrati/ patto NMg MV 
X^Ona kurMMbed^D^to kowMM'snMDH 

ĉho läMMttelda/ nM ft peäl jüMMaK, 
^H sinna Mk head nende WMckiechlMMM 
^kadMWg kõwa satM^MnGtW.M^ttNMD 
/̂meie M d M e t M a sinno pGWOtznM 

4^/tMaMe kMda ning bppidck lMM,pW»D 
^.Maim öK Me W M MsyMWmHn!» 

^ A j M MOne wäe mG M^miW fiMch^ 
^nustaMOks/ MsWMlöpMssilWl^ 
panandMWks/ M M s M M H M M s 

ning Nmmude jWle ellawad; kuWM/̂ HM 
maŝ Mmmal?WjsseKristusse meH kalli lun-
oaWgMnM Me sanMMfmeieMe tei-

UMMMstGMW 
USeWMMHesM 

Weta HesWmM .̂ 

«̂ßMeienOWD / M M M 

iWmWWttNWWW 
«nKA MMHWMAMMmnW, 

^ 
^ ^ 



«l «5) ^ M G^(ß> 
Menda mainitseb ^ pühha Paulus sedda 

Kppttajat Timoteust » Tim. I I . 5. et temma 
kui üks 
wõitlema. M s ilmalik stdda-mees woitlelck 
«nalikko lMOWtadega; M g a M w a i m M 
ftddamees wõitleb waimoMo iöddaMsttdega. 

Kes on üks waimolik söddasmeesi Kojßn. 
«.) igga üks õige ustaw õppetaja / kes jtzdtÄ-
Mst on pattusthöörnud/ iggapüwa pattvwasto 
panneb / ning kelle jutlus e iMe m M «M« 
znesse mönnusatte tatwsse samadega/ 
waid W i M ning W Mes näitmisst 
sees. i Kon 11/4. Kes mõistab öie(e ärvDm« 
gada se-AHjKMa. »Tim.il. lj-HZ iggaüks 
eösjme risti-innimenne/kes omma patto häddci 
tunneb nilH Iesussesisst ussub/kelle seesMhßa 
Waim on/kes omma pättuste himmude.was-
<o panneb / ja M d surretab /nüid» WMyna ei 
wõtta omma kurja himm«f§Hck M W » 

Mikspärrast nimmetakse, neid MdachiH» 
hikss Kostm. sepärrast estneil on mitto waen» 
W / kes neid püüowad huMDta / ÜWt/ 
«na»ilm ning meie Ä M W kuwPaMne W 
da; õppige seddaMeyialt, meie KatekisnjW 
»amato kõunandMWning kumdMa palwelelle-
f u s M N m d M n a ^ t t i M m M ^ M ^ U ^ ^ 
wasto peawMWmMla lnpsid / oWHm-
«nad õppetajad e M / ^ j a d M d W W w o i t t 
wna wMolikke Ma-rttstadega. 

l 

Missuggused oft need waimolikkud Hdda-
«iistadt K o M ühheftnnagaon Jummala 
<MN Ning wäggi/mis t t tWmWiMristuD 
pä rMMtch King annab mGe Wem abbi/ 
«ckig ehhitab meidmikmefugMMestdda-Bista-
»W/mis Melle se pühha Paulus laiemalt ül-
lesarwab Ewes. VI«, Dlzs falmMMikM 

MissilggnMon se «sstmmne waimoliVOd-
dnÄMk K o M st on se tMe» »4. salm.M 
tõssine mMEwch i v , i i .ßD MkHatztzM 
jätma ning wihkama / M IummaMMt^ 
misse wasto on / Hing »z. salm. MchMl«, 
armo läbbi innafi^äckv Päivalt umdaMWw 
lnelega ennastWiWna/ nenda ebHHusnliW 

,ehk uus icknnlmne De wanna inWWseehk 
^pattuse süddame himmude wasto panneb. 

Missuggune on se teilttzHdMW? KeW. 
»4. M n . se on meie Issanda IesusstWM! 

.̂ chb DMW mis^emma meie heaks on teimW 
ning kannatanubGsist kes omma pattochädda 
««Mch/ püab ftl^stlhti sada/ching hoiab õige 
«BlMlbbi Iejnsft Me/kni Us wäeti laps «O^ 
W emma pole; seller pes^püMsnrrat issa 
süüd tõsta/ et pat alles teMmaMsion; agga 
Mchs wastab:mmMMn tenWa pattudkan-
«Mcklg maksnud/ temml» tunneb/ kahhetsch 
lchlIWUttalMyeid/ n i lA^MMlckf tMNMw 

^MMttMiH stsfeylchpärrafi ollen ma temmale 
M^zMldMndcks annud / n i n g n W 

http://�Tim.il


l » MZM» 
NÜOMWnmaHMtzW ßrwMWMa waa-
B W M g HjgMtMMKMt^ Kessea 
da öM.tzßpib tlWWa/se wyjMBssWMz 
to / kMW.niW?M^W^WßjlWnM 

djs Ichwse öWWMMhWgg^'sGMH» 

MGMMtzMMOmgs Ma-riist j W 
W M MhtzaMWWtzumMOmvHhO, 

WnaMjMsMlgMmsteggiM/ ßD^M» 
MnabWPmaMPaDmtzhp tzWchrmo t iM 
kes chslchtzsÄVMMßahksiMm fuvlda. M 
sOchbmo «ing armo sanM MM peab M ^ 
H»'b keelmata MiH rahho OMWßzNiNg M^ 
geste seWWMmachiMMMkMNMtztW 

M^^lMMKneljas O>tz«BWMGm 
M M W ^ u M D f s AMmaWmmazsW 
MMlM^HÜW,MMWMW,Mde^W 
^DMMMhWMMWiDMwaW<PW 
sWMlWWrwad>Me uHiNiMmet̂ G ĵ̂  ^ 

»MeWMltM^m^oW' m ^ W M l M 
Wwnde peäWiH^<MWpWd nMkaWf 
teWWMU^minl^iaMisMjge uB/.iW 

MyWõik kurMs?Wm<MnWMWiMAafti 
»wAmoibWlgswckotWDiW t̂M^ 
Mül UÜl» tchtzÄMiMV^M<»WH k<M 

^>WM K 
M tzilMMMO; mis^^WA uewmM 
mBe M a / kuiIumMMabbimttsMM 

MWWstine on se wies söddMW:AM 
«z«K MMMlotuMTessal. VMse mW 
l̂ Msftraud-Wbaraks/sefi ek eWMMzM 
Md-kKbbaMMd WMyeste pea wayW 
«laMlasftMWlWWMo; waat nendHMab 
üks waiwM OddanW.Jummala toSM 
pM;WW^kni kurratHWilm / M temM 
«Am«UstmHta M a M a hirmutawad seM. 
«OHjOtzw oW> üks waene / Dg ramwoto/ 
stlwa ei jGa ommast wWWegi/ pat nM 
«ißd kWMMünesschMwaMwamad ftnd/f 
bickl: H»M M sa mhM/ ejOlMad pM 
b> peWwoiulust sada; HMtimmMahM 
ft,julgeMIWMala peMßng mötleKUM 
NNMmMchMMllle sedda wisi abbi toM 
MdMsMMMMMiVna o W M M 
Mf änMaggane mW/ sest et MiM 
WwInmWmwal' MmmMMKU 
MMMüt MiWa^itWMtzW MNM 
ts>«tM.MM«mma öWMOKwanU 
^ e M . M z ^ M U ^ ' '<>. jMBtWamM 
Mo», siis kui üks kõwwa raud-kübdMUtKK 
«tFaMnkltrmlK tzjrwuWlGWW^ -lckD^ 
zsiMssilgW^^ kMiW^ iWMst^ 
st»»» Mmmala«GftWmDns «MMnma^ 
WschtziHtWüW targaHteeb ̂ ebmM^ 
fünN^ 

MZH 



l » «5) .*. (s°. 
wõime omma hinge waenlased mahhalüa^ ̂  
nMmttakMMaks.Sestotsekui üks ilmgW 
MaMeesMWdwaenlasedMögaaam^^ 
lööb;nenda lööb üks w a i n ^ ^ U N ^ 
m a h ' M w a e n l a s e d I u « ^ ^ ^ 

M s läbbl same, meie need jodda-riistad N 
te s K. p a l l v M b i / ,8. salm. kes füddam/st 
Nlng allatst ImmWat pallub/ nina ei tüdd 
ärra/sedda ehhitO Jummal keGUsimoO' 
ko sodda-rllstadega / ning annab temmalea 
nan, rammo / kui temma mõistab palludM 
Nlng pühha Waim pallub temma eest / kui 
temma ei mõista öiete kuida /ning mis temma 
pead palluma. Rom. V M . 26. A 5 Südda- ^ 5 
wellkkcchalweläbbisamemeie keik/mismeilekei- ^ 

, ge-ennamtste tarwis lähhäb hinge polest.' M 
^ meMl pallute minno nimmel/ sedda tah' 
^ " I " , N Vba/et Issa saaks auustud 
Pola labbt. Kui teie nnddaMMlmw lM« 
mel pallute/ sedda tatMn mmna tehhaa 
^ol> XIV, h. ^ I G M l M M M i ö s M 
nmg mls temma tõotab/stddâ ecĥ MMöeM 
koeks. : ̂ .V<lw^NM 
^WamislähhäbWeHWH^nMessele 

weet^wls/kui temlMtHtzWzbilwMMldai 
K^WO» kut üks i l m M . M d l M M l / M pmj 
mad waenlased tunneb «DMtzOckMewM 
« W D / NMg e p M H M esgavcktzmag. 

G 7. (ß> 

> 

e> 

gama/waid pannch hästi tähhele/ kust poolt/ 
wisil waenlane temma peäle kippM ! 

sest temma tunneb sedda kül/et temmal mU 
pammist födda-riistust ep olle abbi/kui temma 
maggab / eK holeto on; nenda peab üks w D ? 
melik södda-mees ehk M i k innimenne walwH^ 
ma/ sesamma pärrast walwage ,8 salmis, 
se on/temma peab Jummala sannast hästi õp­
pima / kust polt ning mil wisil need hinge 
waenlased temma peäle püüdwad tulla ning 
wõimust wõtta. Agga Jummala sanna öp- / 
petab sedda/ mM Jummal tahhab meie hmge l 
önnistusscks/et meie peame pärris-patto ning j 
teggo pallub öiete õppima tundma/ ning häs­
ti tähhele pannema/ kudda se pärris-pat chk 
meie kurri pattune südda teggo pattude/ se on/ 
feigesugguste kurja himmude/ möttede/sauna­
de ning teggudega meid püab Jummalast ür-
ralahhutada. Kes sedda öppib tundma / ning 
panneb nende kawwalust tähhele/ se walwab/ 
ning kannab hoolt/et temma palwegaIummal« 
käest nende wasto wõib abbi jada/sepärrast mai-
W b meie Issand Jesus Kristus kõwwaste; 
walwage n M v a W e ^c. Matt. XXVI , 
41. Mark. X M . ; ; , Z7. ' ^ ^ , _ 

Waatke/kes Jummalat kchest süddamest 
Wub/etMma tahhaks tedda ommaWaimolik. 
koMWriMdeggMitZda/ning walwab/ehk 
»annebbästl tähhele/NW övpib päawpKW 

lkk<z 
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Ma parreminne MistmaMK hea noû In?« 
Mlal on meie päMst/ ning M i M M d w . 
M i / ma-ilma ning meie kurja süddame kur̂  

/ fad nõuud on; se wõitleb õiete ehk "summad 
/ kässo ning tahtmiD järrele otsani/ kunni telck 
/ "a õnsa simna läbbi keigede M e waecksch. 
i tlmpust koggomste päseb/ nW saab M M 

wesfts ellus ning römus. ^ D Wtz 
^Mes agga waimolikkWHdda-riistufi «' 
holi/egga nchMWmla käessUMste ei pD 
WMtchhagi IunMala sannnft öppida tund-
ma/DK temMle tarwis on tunda/uskuda 
ning tehha / kui temma W D M a k s < 
sada/ se ei woitD mitte/ ehk kui peält olleks ^ 
nähha/MeMa wõitleb/ ei wõitle temma 
siiski snitte õiete ehk nenda / D i kohhus M 
ninĝ  etsa kätte au kroni eHtHHwest M'- O 
se nüüd minnule ck keikileMggMrchs on/ 
et meie övpime tundma Hümmäla sannasi/ 
kudda mm peame õiete woiilema/kutme,> tah­
hame önsaks sada / ning MsuggHd need on/ 
kes vitte ei Mitte egga önsaks ei M ^ V U 
taMme Jummala yinjMMie etteloM 
sannaMGHele panna: 

KuMMe ö iMMW Kinae 

> 

M>TM> ^ 

RNNÄW meie Me ĤMeW D M mMM WMMi^" '" 
^W^ÄW"^enttWMWeH 
^WlIeMMW 

N M M W M H . XVI, z;. ^ ' « 
mas3MMl,Wastust:c.M>ärrast op. ' 
peta meld tundma/kui hirmsad meie hin. 
gewMnlasschon/ ttmeie-iMpasteM. 
no M^HMne / ning sinno sama Mlo 
m e ; Õppeta meid ötete nende Hasto 
lwitlema / uim õnnista seks ommakal-
W/anna^ Rule meid^arnms Issand 
IesuMnstus amen.'̂  G ' ' 
^ Arge mötleFLarmad kuuljad / et sl üks 

tühhl jutM/ 'mis öigest Mtlemisftsi pühhas 
Was opMäkse; sest kui se ei saöMs/ kes 
woitsckMMHM^ wõitle j - M o wähhem 
saab seMaks/WV ussuPsMüst wõitlemist 
t m M H M M M g ei w M ettegi woitelda/ 
eZga.MWfMäMddaHng mNvMem-
M peabM^WM Wnge tähWe / M 
W ^ W ^ M u s KristMUM H W M 
M- M^Mdwad ehk'MMSMst 
wäMMst M m W W M ItMiiiM 
WM'M/MMtzoõt nilWmikspärra^e« 
Mtid- e i ^MtzWDMMWDUM-



«5 -4) / . (D> 
W omma põhjatuma hinge HätM stlddarW 
tunda egga wihkabas nemmad Mahha Je, 
MMMMlda /egga ma-ilMaHhjadkom-
MArömo Mahhajätta/ nemmaM.ussu/ ei 
H ^ g i uskuda/et IEsus neMWant wõib 
ueks lüa / ning sepärrast ei wõitle nemWd pal-
MegMMui nemmad ue meleMwad; ningA 

! nemmad kül telega palluwad/körwadega Iurw 
mala sanna kuulwad/omma walle ussoga rah­
hul on/ ningMda wiß'püüdwad önsaks sada/ 
ei sa nemmad siiski önM / sest «t nemmad ej 
lasse Asusft Waimo läbbi omMadv pattused 
tzMmüdMletadilMgga wõitle öieteKckrW 
M M M WnHchch/ egga omma enneje kmja 
hilmMeAing mchmaluO wasWI 

Sepärrast ütleb pühha WaimH salrm se. 
^ on üks tõssine sanna/ ü?s sanna-/ mis Ü M 
/ wägga tarwis nina wäärt on/eM sedda usMs 

nendatao / et sinnfl/NnKWda pölgad / hukka 
lähhäb. Sedda kinnitas mmIssanWesus/ 
kui ta nähtawal kombel ma peäl ellas. Iotz. 
X l i . kui temma ütlch^8. satch: KesmM 
põlgab/ ning ei wõtta nWch faWWM 
M sel on jo se / kes temnWeäle kohW 
moWbi se sanna/ mis m ä M n r M 
nud / se samma mõistab temma P M 
wiimsel päwal kohhuO 

Kes nüüd ei Gha t v H a W W e M W 
U M g e önnistüLka-MzMNM^NM 
Mim Mg niötlM i' " '̂ ^ l 

i. Oh arnlasIummal/Wis pean min-
na teggema/ et ma wõiksin önsaks sadas 
K: sinna Md ilmapattotaollema/nenda et sinno 
sees ei peaDtegi kurja himmo/kurja mötte/kur­
ja sanna/egga kurja teggo ollema. 

W M d innimenne püab sedda wärki olla/ 
siis tunneb temma / Memma ommast wäest 
ühtegi ei ärranda / waid et pat temma sees 
weel ennam mässab/ning/sedda ennam Jum­
mala pühha käst kurja kelab ning head küs­
sid/ sedda ennam wõttab se pat woimuK ning 
se waene innime tunneb/et ta koggoniste nödM 
ning rammoto on /et temma kuigepiddi et wõi 
patto wasto seista/ nenda kui Jummala san­
na öppetUHtom. v i i , 8- l i . M s H<MK 
temma mõistma / mis pattustpöörmisse lau­
lude sees on ülleskirjotud/ TawidaMil^R. 
XXXVIII , ^ 6 . «. 

I I . Agga mis nou on siis? K. seon par­
ras nou / etH waewatud pattune ilmimenne 
õppib sest tundma/ kui hirmsaste kurrat ted­
da patto läbbi on rikkunud/ kölbmatumak« 
ning rammotumaks teinud/ nenda et Wnmo 
<i wõi ommaß wäest ühhegi kurja himmo peä­
le wõimust sada/ paljo wähhem jõuab temma? 
patto Koggoniste ka-utada; sepärrast peab'W 
suggune waene vattune palwega wõitlema/ 
HM mW ärratuddima pallumast/ et Ium-

WAhtzaks temma peäle hallastadn. ^ 



w , . ^ . , , < H . ^ (^ 
i N I . Kui Jummala käst tahhab/TinG 

wenne peab ilma pottota ollema/ ja iMnZenne 
tt wõi/ kuis ta siis wõib lota et Jummal tem­
ma peäle wõttaks hallastada? NBedda õp­
petab meid ft pühha Ewangeliüm / H se Oi 
Mus sannüm/ se Mutab / et JUmmH^mma 
Pola keikile innimestele/kes Kurratt Wewck 
la alla jänud / on läkkstanud Mnnastajaks 
Mlg Onnisteggiaks/ sest nenda öppetO Jum­
mala sanna Rom. V I I I , ;. 4. Sest / mis 
käik ei wõinud tehha / sest et temma lihha 

, läbbi rammoto olli / sedda teggi M w 
/< mal nina läkkitas omma Po iaMt tMP 
/ ha näo sees ning patto pärrast lamoistls 
^ patto hukka lihha sees.̂  

Ct kässo õigus peaksv täieste Mdima/ 
meie stes/ kes lneie el käi l iMku id wai­
mo järrel. 

Pärrast pead sinna pühhaWaimo sanna öie-
W öppima/ siis hakkMsinna tundma/et I M 
neid önsaks kidab/kes waesid waimus/ning 
omma patto pärrast kurwad on Mätth. V. z. 
4. ning annab nisuggustele / H neil nälg ning 
janno ehk uksallatsi suur himmo H I E s u W 
armo ning abbi järrele / keik pattN iggawH 
andeks / kui nemmad agga, jäwad kindlam 
surmani Jesusse pole hoidma. 'UZ 

IV. KuidMoib M waene p a t t u n e / M 
/ Welesse 

ennam maggus/ waid üks raske koorm/kind-
lasteMng surmani IefusftWle hoidai Kostm. j 
temma peMEwangeliummist/ehk armo-mna 
romo-oppetussest selgeste öpMa tundma keik 
sedda head mis temma Jesusse läbbi on sanud/ 
sest/kes sedda bitte nilU ikka parreminne pääw 
päwa« püab moista/se saab wäggewaks ning . 
kanAMaks/ettemma julgeste wõib omma U«P^ 
W waenlaste wasto wõtteida / Wlem. 6. salmi 
sest/et Jesus omma kannatamisse/surma mng 
Mstousmisse läbbi NO on ärrawoitnu^^ing 
maMalönud/ning neile/kes omma patto häd- . 
da tundes temmZ pole öige ussoga kõwwaste 

.Hoidwad/ wõimust tõotanud, i K o r . X v . 5 7 I H 
V. M i s on keik se hea/mis meite tul lebM, 

Osse käeM K. mis puhhas Was mitmes pai­
gas ninKMnalt õppetakse / tahhan w a H U 
möda/kui Iejus mulle sedda on annud/ustM 
ning moista/nende heaks kulutada ning selleta-
Mkes ilma kawwalussetaKristusse armo läbbi 
püüdwad biete wõtteida. JEsus Kristus las­
ko sedda minno ning mitme tuhhande rõmuks/ 
King sureks usso kinnitamisseks M ida . Se­
pärrast kuulge Ewes. Ram. n . ning piddago 

^ meles keik sedda rohket head ning ilmaotsata rik-
Klst/ mis ÜMyttMusse Kristusse sees. 

M A . AggaIummal/tes rikkas on h a l l M ^ . 
Wssts omma rohke armastamisse p ä W 
rast/misgattOma meid 

B ; Vn 
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/ O u ka meid / kui meie ülleastmW 
/ H läbbi surnud 
/ teinud, (armust ollete teie ö n s a k s W M ^ 

J a on meid ka M s ä r r a t a n u d ja ka 
taewalikknde sekka jeädnud Kristüsse Je« 
susse sees.' Rom. V l , ; . 6 . Ning et ükski 
wõttaks mõttelda/ kes teab/ kas minna nende 
hulgast ollen/ kes Kristussega on surnud/ 
M g kellele Iesusse surmast kasso tulleb; M 
õppetakse selgeste / et keik wõiwad Kristüsse 

. surmast kasso sada »Kor.XV.«. S e s t / n M 
/ . da kui Adami sees keik ärrasurreweM 

/ / M M veab ka keikKristusse sees ellawaks 
/ Sepärrast/ et Meie Issand I M 
5 Kristus Meie pattude pärrast on kannatasW 

l < ning risti küljes surnud/se on Jummala meles 
ni paljo/ kui olleks iggaüks omma patto O 
pärrast kannatanud ning surnud; ning e tOU 
sus ei jäänd stlrma ning hukkakusse sisse/ waid 
päsis omma üllestousmisse l W / M g on 
wõimust sanud kurrati/patto/ stlrma/ i - M l 
põrgo peäle ning wallitseb taewa au ning rö jW 
sees iggaweste; sepärrast arwasIummal omnm 
iggawesst ning keigetargema nou läbbi W W 
keigede mnimeste kassuks/ kui olleksid nenmM 
j o . W surmast mnHhukkatussest P ü a M W 
H j M s / patWHWna n iM põrgo peäle « M i 

Mus t sanud/ ning M w a au nM^römo^M, 
assutud/ kui n W M d aggaiHill armo aich 

«MM 

M . ' . (Z» « 

omma patto hädda tundwad/ ning tõeste I e ­
susse Kristüsse sisse ustwad. 

v i . Kus keik innimesstdKristussega on sus- ^ 
nuö/wahhama-ttud/ültestousnud/ningtaenxr 
läinud / mikspärrast ütleb siis meie Issand ' 
IEsus M a « , v i i . , 4 . , ; . Minge sisse / 0 ^ 
kitsa warrawajNc. Sesamma armolinne S ^ 
IEsus/ kes se heaMNeigede innimeste heaks " / ^ Z 
on piddanud/ning keik sedda head neile pakkub/ T ^ j 
se on ka öigusse polest seädnud/ et need/ lelle 
kassuks keik se hea/ mis Kristus keikileM 
saatnud/peab tullema/et need peawad ommad 
hirmsad patto süüd õiete tundma/ning rahhet-
sema/ ja nenda õige.ussoga Iesusse pole hoid-

^ m a ; sest Jesus tahhab issi sedda head patto 
tundmisse/ kahhetsemisse ning usso tööd meie 
sees algada ning lõppetada ehk kõrda sata õtsa-
ni. Wi l ip . 1.6. 

Kes nüüd sesmnatse pühha Jummala noil 
ning kässo põlgab/ se lahhutab omma uskma­
ta mele läbbi ennast Iesussest/ sest et temnm 

»sWma süddame kurjust ei tahha tunda/wihka-
da egga uskuda/et temma patto/kurrati ning 
mailma peäle Kristüsse sees on wyimufi 
Mud/n jng weel ilka wõib wounust sada. 

V i i . Wlleta Wlle ühhe tähhändamissega/ 
et ka need innimesstd/kes omma uffmata ning 
wallatuma mele pärrast hukka tahhawad/Ie-
stlsse Wb i t b M on lunnastud/ ning surmast/ 



«' 
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l 
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pattust/ ning kurrati melewallast päästetud« 
Kostm: sedda tahhan ma finno öppetusseksnina 
parrandamisseks heäl melel-tehha/nmg selletada 
innimesse kombel sinno lihha noorusse pärrast: 
W a t a / kui üks innimennsssuurt wölga on tei­
nud ja teisi petnud/ning peaks se pärMst k W 
omma ello aia wangisse jäma/ning üks rikkas 
ning armoliMinninemme maksab keik temma 
wõlga; siis päseb temma wangist/ ei mitte se­
pärast/et temma ueste ning melega peab suurt 
wölga teggema ja teisi petma/waid et temma 
sure holega ennastMussetö eest peab hoidma; 
W a kui temma hädda pärrast wölga f «b /M 
seisab kül temma lunnastaja tentma eeGaggg 
kui tenima wallatumal kombel M g mchO 4 ^ 
wölga kaswatab pääw päwalt/ ning omma 
Mnastaja heast mMitsussest ei holi/siis 
ka-utab temma issiennast omma sü ning wölt» 
läbbi ärra; nenda saatwad.ennast Hukka/kedda 
Jesus Kristus täieste on lunnastanud/ kui 
nemmad ei holi omma kalli lunnastaja öppe-
tussisi ja mainitsussest/ waid omma rumma-, 
lusst tting wallaasse sisse wõtwad jäda ning' 
sedda peälegi ühhest päwast teisi kaswatadaa 

VlthSelteta sedda weel ü M W t W M 
M m W ^ a ! K. M ü k s hirnW.waentzne on 
«^innimest wangiks sanM ja waewab tedda 
W l s t e ; aggaaks w ä g g e m a W W M W W ^ 
W lunnastab sedda waM^ M M se M«s 

M.*. (H> M 

^/^ 

M e omma waenlase käest lahti/ning eksteMM 
chtnnne/ et temma kohhus on omma lunnas­
taja ning ärrapääsija sanna kuulda 3 Kui 
temma siiski waenlase alla j M c h melel/kas ta 
siiswoibstüdtöstg omma luNMtaja PeäleH 
E i mitG Nenda «n Kristus Jesus k e i k M i - . 
Wsed / kes patto läMuerMwangiks januy?^ ̂  
omma kalli Wnatamisse ninMsurma l W i 
päästnud ning lunnastanud Patto/surma ning' » 
kurrati käest/ et nemmad pDid tennMMMo 
r ig i s t t lMWaLMgMniug tedda t e m M M U . . 
gawesse öigysse/ wagDwnsft^ning ö n n i G ^ 
tusse sees. Kes M d wangi pölwet ehk p M ^ 
W d a ei M h a Anda egga uskuda/ et Jesus 
tedda on.täieste päästnud/ ning et H W tem­
ma abhjmees ikka tahhab olla hinge waenläH 
wasto/ waidMwab ennM panama pölW 
waenlasteU ollewad/ se M b surmani H W ^ 
rä t i / ma-ilma ning patto. orjaksDDK ^ 
pölgab IEfusst kallist lunnastamisse hinW' 
ärra/ mis sure wHwa ning walloga temma 
M o l l i makstud; sesinnane ei MiHe kurrati/ ^ M 
ma-ilM/pättuste kombede/egga onuna>^urja 
himmudeOasto / waWenib neid kui üks om. ^ O 

IX . Kes w o t t t c h W öietei Kostm: se 
Mjfleb ö M / kes n e M omma pM^Myust 
MdameSöKtzakfand tundma/kui meie I. ^ l . M 
M M l^i. kostmisse sees olleme selletanud; ning 
kes nenda õppib keik sedda tzeadv mis temmN 

/ ^ 
^ ^ - ^ . ^ , en 



F-4^25. ̂ . ^ A-
on JesusseKnstussesees/selgesteMistttMMg ö 
«ffma / kw meie IV. ning V. kpstmlsst s I 
olleme kuulnud. Se wM üttelda jülass. 
minna ollenKnstussega sUmud/ning ka mM 

'hama-etudMinnaollmKWussega üllestous" 
nud ning taewa läznud/ mittna ei kmda sur­
ma/ kurratit/ stst et Mimw^DUMMW 
änaMitnud; ma ei kardagiieatto s ü M M 
Minno I W M d on ennese peäle wõtnud/mah­
hamatnud ning kustnNnud. Et minna p M 
ennam ei armasta/ w a i o M M M ^ H ^ 
.»ibteggla/ sisse ussun/ temma- kMMtude ^ 
andeks-andmist saan/ning keik abbi temma/ 
käest lodan ning ota«; sepärrast wõin W 
Julgeste üttelda: Rom. V M . 2 . . ^ s<MD 
ŝadlk. OMIlMlmWneteeest/ kes ju laW 

.mele wasto olla^Kes^õMMenneseVõM 

/ 

« M ^ s MgMMVe peäle Md tösta/Z 
^ tedda InmmatWn Mawatt i tMdM 
4 Jummal on/ kes ötzWtzeeb. Kes on 
l se/ kes wõib h u k k a M M M W ^ W W 
>st/ kes on sumOWlMmis weelemamW 
M / kes on üllesäMtud/keska on Jum­
mala panamal käel/ kes ka meie eest 

' ^H(s^ « ^ 

/ 

ei waewa mid ennam/kes nenda kõwwaste Je-
.Wsse pole hoidwad ning wõitlewad? K. ftty 
arMo aial on Jummala laste woiOmisse järg 
ning pölwe/ sepärrast « pea nemmad meelt 
äpraheitnM waid julged ollema ning kannas 
tama.^est ööldakse siin 2 M M . K . H M . 

lähyaoUWMis/ MoWMüdwaWsiU 
telda/ Ebr. X. 56. siis nemmad wimM Ma 
woitwad ehk sawad wõimust. Neile / kes 
Jummalat armastawad/ ning omma hing^ 
waenlaste kiusatusse ningawwatellemisse was­
to pannewad/peawad keik nende waenlaste 
Wewamissed.ning nende ennas/e eWussed 
heaks tullema/ nenda kui meie bppime ROch 
V i l l . ^ ning V.z.4.5. ^ - . 
Kaepärrast ütleb meie Issand Jesus: Matt. 
M iv .« ; . Ioh.SMMitm.il. io. M t r u 
Mman^MMbbanminna mlle e lNW«, 
ni and^Hng 2, Tim^ii^ z. Mm mötlW 
kuLma^Wan seddâ Orkust Iefust öjtte tunM ^ 
ning keigesugguse WMMfannatlik ollaGzKu-
W M s Jummal omma sannâ  sees ü t M 
Jakob. 1.4.5» s^l?. Hallu agga <W^ 
damest/ ning ärra tiHWzMumast Iesusse 
WMel/ siis Jummal Wck ning juhhaH M r 
omma targa nou ning sure wäega/ nenda kui 
MatootatMMMil l ,Ming7. Ioh. 

M B5^ Nüüh 

G, 

/ 

^ 
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M ü d pangem lühhidelt ka tähhch/mis kas« 
so sest tlllleb/ ku^meie nenda wottleme ning 
wolteldes kannatame. 51 salm: Kui meie öpI 
ptme mõistma/ et mck olleme Kristusftga M ^ 
nud/ning et temma Meiepattudon ka-ntanM 
«lng tahhab ikka weel meile wõimust Mda/si»! 
wottleme meie head usso woMmist; ning el> 
lame Kristussega ühhes smMOläbbi/ ning 
Alses llmas pallestpallesseM wallitseme meie 
siin kui kunningad usjo läbbi waenlaste hulga 
seas; ning teises ilmas iggawesse au mngM 
mo sees/ nenda et ükski hinge waenlane ei sa 

^zneie/iggige. «.H 
>. Kuida el latMfi inKriWOgaiKoM.'kes 

wõttab õiete woitelda ning allati Iesusse pole , 
hoida/selle ello on Kristus issi usso läbbi/KqK 
11.20. Minna ellan / mttte enikun min» 
na/ waid Kristus ellab minno sees; sest/ 
mis lnmna mlüd ellan lihhas/ sedda ch 
lan minna Jummala Pota ussus/ kes 
mind on armastanud/ ja ennast issi 
minno eest ärra annud. I o l M v u . 5 ^ 6 . 
Sest tulleb se suur kasso/ et neil/ kes õiete 
woitlewad/ning kelle seesIesus ellab usso läbbi/ 
on (1) Jummala arm/Iumlml heidab M e s ­
te nende peäle armo^Ming kimitab nendeMd-, 
dawed oMna iggaweste mmo läbb iGr .XM 
9. S e on bea/ et,armo läbbi Oddant ^ 
MNitakse. Rom. V. 15. M l on (5) pattude 

> ' ^ ^ ^ V W '- ' ^ ^ N ^ ' ^ andeks-

» ch (' 

andeks-anöminne se sure armo Musse pärrast. 
E w . l G . Jummala Pola läbbi on ärra« 
lunnastMninne/ temma werre läbbi pat« 
tude andeks-Wdmiyne/ temltm armo riß-
kusstHrrele. Neil õn lz) iggawenne öigns/ 
Jummal arwab neid Ohhaks/öigeks/ja ilma< 
p M t a ollewad KristuVs« pärrast »Kor: V . ^ . 
INmmal on tedda/ kes ühhestkiPattustM. 
teadnud / meie eest patto ohwriks teinud/ 
et meie piddime Jummala öigusseks sa« 
ma temma sees. Rom. i v . 5. S^Mast on 
M (4)'rahho Jummalaga/ nets polle e n n M ' 
ckrwis Rummala wihha karta / wni^ woiwM.' 
Meste keige iMt t i ng V«geMda seesIum-
M a liggi minna ning tedda palluda/et kül 
kurrat/ma-ilm ning pattud neile hirmo tewad 
Rom.v.l.811. WMeie nüüd ussust'Geme 
oigeks sanud/siis on lneil rahho I M m a « 
lä^jure meieManda Iesusse Kristasse 
läbbi, (s) On nemAad Jummala Msed/kedda 
Iunmlal issi omma armo sannsMbi on siM 
Wlnud Iak. t ' '8. Temma onHeid sülmtz 
tanud omma tahtmisse j ä r r e l e M sanna 
Mbi. I"h ^ ^ , M 

Ewes iz .̂ Jummal on meil enne äry» 
märanuV laste kohhut Iesusst Mstusse 
läbbi ennese sees omma tahtmisse hMHtw' 
le pärmst. Neil on (6) pühha W G » . / kes 
MW satab^nng juhhatab / ning on nenßsUga-

Ä l ^ H ^ 
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wesse au-pärrandusse paM Roni. VIII i ^ 
« ^ M nutto/kui Iuminalawainw 
mala K " ^ " needsinnatsed on Jun» 

H^- Sesamma waim tunnistab meie wak 

^ ^ ' " . ^ 5 k" mele temmaga au sisse 
silme.Ewchl.,4. Seöppetab neidjulgeG 
palluma 3wm. VIU. ,5. Fal> IV. 6. Et M 
W < W b ^ t e / onIuMualommä 
Pom Waimo t«e mddameHeMMmW 
sis kwseNdab:Ma Issa« Neil o n U 
A /"^Wawenne^No M s ning lotusses. 
^oh. X VII;^ Se ott seHgawmne ello/ et 
nemmad sind/sedda aino tossist Innuna» 
! A NW/keddch sinna olled läkkttattA 
Iesust Kristust tundwad. ,Ioh. v .« .« . 
Kes Mab üWrägida siin ilmas/ kui kallis 
IummM laste ello jo siin on; sest/ 2 Kor. 
« i .AMe id 
gust katmW^MMa Mgo «Mlts nä. 
me/mudetakse seMmma küAnMhest 
Müssest Mse M M Issanda waimusa 
S m on se usso M alles seggatud ning kae­
tud mgesugguse Mda ning waeMga. Ko^ 

,^ 

^ 

^^^H^^H^ 

Missuggune ott Ds teises ilmas nmde ello/ 
kes biete wõitlewad? KoM se on ni suur/ni) 
kallis/nenda täis römo/et ükski ei wõi omma', 
nõdra moistussega sedda siin ilmas ärramois- ». 
ta/ egga selgeste kulutada iKor. l i . 9. i Ioh/e? 
M.^.3. Armad/mele olleme nMd Ium.,f» 
mala lapsed/ja epottkweel mitte ilmuWi! -
mis lmiePeMu^oMWMga meie tea« 
me/ et/ kui temn^MWWWMld/ meje 
temma sarnatsed sest m M 
same tedda näggema nenda kui ymma on5W 
Ning igMHMkennellMsMnna peäle 
on/se puhhastad ennast/nenda kui temma 
HWHas on.- Seäl on iggawenne au ning 
hiGaminM kerest waewast.-Uol. III. 4. 
2 Tess.1.6.7. IotziSichN. VII. I5»'?. XIV. 
iz. XXI. 4. Kes nM^IeWega surrewad/ 
se on/ omma patto hädda tundwad/ Whetfo 1 
wad/ need peawad temmaga siin usßo labbM ß 
tzW teises ilmas palleH passesse tedda nägge- ^ 
M ning Mmaga ellama. Kes siin temmag« 
kannatawad/need peawadWWnaga kui kun­
ningad wallitsema sii»>ilmas ülle kurrati/ 
pattude/ ning M nm'ade lnnimimeste hirnW 
tamisse ning awMusse/ M Mmnad neid ei 
kardaW etIeMMlie heaks neid on ärMvoiß, 
nud/nmg ikka weel ärrawoidaWWifes Wme 
peabHMWWiMi öiete awnMWks lama. 
Iotz.Sal, N. l.^MW«j M MW mMt 
M - WWW ^ W - ' 



sMilmgsmMl ollema/ misIumnmlntn-' 
da pühhia Was kuwtab. " M W 

R p a t t g M tähhele / missugguse» 
.^Oeed on te iseks/M« wsitleHietei 
W^eed / kes ei wMeöieeWn katzhesuggustb: 
M suggu on need/ kes ei usftge/ et I M 
on KMusOIummala Poeg / keige mä7 
ilma OnMttWiä/Needsinnatftd M WrFi> 
Mhwas / seWagußd M M pagMMMmng 
ka^^-rahwWneedWawad ka MMaga/ 
et^Esus Krlchus innimesteMlnastaja on. 
Teine suggu on nch/ kes kül kelega tunMW 
«nd/etIichs on nende lunnastaja/ agga f M 
ma selge. Mna ei armasta nemNM sepärrast ' 
ei woW-Mmmad etteDHjchna süddame kur-
'just tundsmich kahhetsedW jäwad meleVoW^ 
ma enneste Aing teiste holeNmAtte innimesî  ^ 
tzimmude jämle ellama/nemmad ei teaMe/ 

^ . mis pat on/ning kui hirmW^nMMtWMM 
« ussugemme/ et nemmad Iesnsftwäewbi 
^ltto peäle Wõiwad woimnsi sada; nisuggused 

M keik waMtziiWMnessed/ kes on tisHM^ 
kuOond köchnbega Illssimala sanna/MG 
Wchad ka Aßtsse lauaWiHgaMWad ella­
wad ehk awwalikko patMS stes/ M?Maia 

, Pattude fte^M M U H H ,^M 

^ ^ ßWkts awwHW Mche »fies el lMM K. 

. . » ^^ . -
küle 

"wle sedda pühha Waimo suust Kal.V.iy. 
io.2l. AMvalikwd on lihha te ud/neeU M 
W neeVfimmM: abbieNorEminne/horus/ 
rojus/ kimalus. Woora I u m m M t M ^ 
ttistus/ nõidus/ wüen / r i i W W W l s -
tettemiWO suur wiOa/ riidlemisstd/ 
taplussed/ walleöpOtamissid. Kadde-
dussed/ tapmissed/ l i ig jo lmMe/UaM M 
minne/ ja mis nende z a m ä H e ^ M . D 
mlckminna teMenne ütlen/ nenda^M 
minna ka enne ollen üMlnud/ et/ k e s M W 
silMust tewad/ et pea Jummala rW 
pUrwla. 
M Missuggused ellawad siisMWH Wlde 

^ M i Kostm. sedda öpPMb ka PÜW Waim 
^ T i m M . 1 4 . Kellel onIummWa k M 
tusse Näggo/ aggFtemma wägge Wga- W 
wad nemmad ärra/ ja n i f tWuM eest 
hoia ennast. Kes peält nähha on waggad/ 
ning arwawad ennast Jummala lWd olle­
wad/ agga nemmaVA tunne/ei tatzhagi ustM 
da / tt nendeWda ni wägga kuchWMWGW 
btfl IeMsi käest abbi M » ä kawwMM 
OMto/Wd otsiwad nisuggused WNeOMW 

/ jadWMl^h^ wäljaspiddist'^^OusseM 
yMM WWiUneile sedda teed taewa pole HHs-

, Maiaks tewad/ et neil O olle taWWMestk' 
^Mlss M t i woiteldaWMe patMMfombche 
ning omnWemlgsttWWche faMWsewas-

W M ^ ^ M to; 



to; needsinnatsed sawad wihhaseks nende peäle/ 
kes Iummalasannast kulmawad/ee nemmad 
sedda wisi ei sa önsaks/wGb et neil ÄrwMäW 
häb Jummal sanna ning raske-palwega W 
Wi nmg öieße woitelda. NendesinnasGM 
«meste kurjad nouMd ning mötted onHmnna« 
lasanna ammogi MeskuWtauud 2, Tim. iv. 
z^4. ningTi^l,i6. 

z.)Kes WGs nech/kes kül woillewad/agga 
õiete ei wõitles Kostm.need on nechjmnatsed/ 
kes hassawadIummala sanna heäl meNkuul-
ma/«itwad seddawägga/kuiIummala sanm 
selgeste kulutakse; agga kui Jummal «M 
«ltzhab s<W ommaMddame kurjust ikka parw 
MM-tMdma/et nemmad ka wõiksid Wista/ < 
etIumMll^ arm weeGaljv surem on ;D kui 
ncmmad willetsusse/teotusse ehk mu hädda al­
la sawad/ siis nörguwad nemmad ärra/ ning 
ei uHl MWe/MIummal trn ning tõssine M 
Hs sedda sanna ei wõtta taggasi/ Mis temma-
neile WtabV kes pattust pöörwad ning hakka­
wad woitlemchOing kannatama/ mW Meste 
«emma käest abbi ootma. Meist ütleb meieM« 
jandIesusKristustuk. VUlBcMeed r<Ml«a 
peälsed on need/kes/kui nennnad kuuHvad/ 
stdda sanna kül M w M H M ß l M t D a d / 
agga neil ei olle mitte juurt; W W W 
amks ustwad nemwM/ ning k m W M , 
Ml tagganewaWmW ärra. WM 

^ Bluggufid hakkawad omma hinge eest nnW 
reÄema MW»Me«a; agga et nemmad elMf ^ 
on/ning ei tahha o«ma ehk Jesusse risti mw 
OWuiese peäle wotta/egga kannaMttud olla/ 

s «MlIumMa käest aMkindlaste oOda n M 
röömsaswom/siPä«asteiwoitlenemmMWi«e 
Ptte/ckng ei ussil Jummala sanna kindlaste. 
M K « M D Jummala sama öppetab/ eb 

need/kes öiete tahMd woitelda ehk omma hill« 
geiWmjlMttkamN/pean^l^ 

» mtiM^ming fiisW«öömsad ollema? Kostnch 
W Miwad henning röömsa melega. KnW 
wMummala sanna öppetabt Tegg:XlUMz 
(Need HMib) kinnitasid Iüngrtwhmged 

>ja m a H l t M nMUsso fiSst M g / M e t z 
« M i W i W ^ W W W e läbbi peameImM^ 
mala riki mlnnema. Rom.vm.2y.2TjW^ 

l » . « . ja fiiskiMKWH. Olge itta röölW 
ßwIchÜndas:ta ütlwNlinna:olge röönG 
fiO^ KesOdda ei ussu/se ei wõitle õiete mM 
lähhäb omma ft läbbi HM»? sest Jummal on 
WWng ei wõi emast aMfailata^ se onMnw 
ßWM?taW^ei woige mid abbMMMMes 
<emW»isanna ussuwad ning palwega issa tenr̂  
nWl^WlMaMN.PangMMMWMtzie 
M tälHetEOW igMwmne kahjo se peäle 

» M c k M i jmimesstd ei wõM/ehk ka öietê M 
U^uMttlWlisalm. .Kui meie Hnasatgame/ 



iê on̂ HchchMft Iesusse sanna ning D W ^ 
hM temma msle on tootamOMßi ussuMM 
nsftlme omy^MMD^WYaM möftzW 
Ning mu M a innWeste Mut»/ siis Whah 
temma meid ärrasiMMlf SeonWä» 
go Ämmal! üks M M M WWftW 
kedda Jesus õigusse pokst HWMabzžWM 
tunnista ommaks/ selle peWWebBmaW? 
Wwallo ihho ja hinge polelW 

i.) Kas>MMalä OHMWMMWk» 
sus wõttab äMsalgada uiD omma rWoM 
U keelda M^/les ei woitle^hk kanM^M 
We ei wõitle! Kostm. Kule mAMisHtlch 
Ma«, vii. «.«.2). 'Need ei sa kW 
kes MtzM wasto ÜtKWOWMsand/<» 
Issand taewa t iry WW kes HMna 
taewast I sß tahtmist teeM PaMiA, 
tewad minno wasto MWwal M M 
land / IssaM/ ekckMA Mem^Wm 
nimmel mnekttlAnnud M sinno-oimm» 
Wad waimüd wälja-MMMWaHyw 
Nimmel paMWäggewaO^eggM tzWA 
StisWUMstan mWcĥ «MW>MlnNG 
et olle teid wM ellades tunnMMWM 
mge ärra minnMMie kmjMeMM^ 
Matt. xxvMMIMndIesusMtlvM 
ilmub ommckäväe Ingttd^MchMlttelS« 

einWnmG lMyiW^MMMMsuslt 
KriMsft ^Mg6iumml sanna M M 
Need peawad mHtluManMtama / H-
ZawO hnkkaMG arraheidetud Issand^uW 
pWOMlKMmW^HlMe WM> ^ 5 
^DMs on se MM Wr kaWt Kostm. 

stWUMsuur kahjoOu» ükski ei woiWn ilmaO 
sedda Me moistlpMa üllestDwM Agga K 
kes kM on/se wMMDWasteMng ussH 
WMaste/M JummajaHmna <est surest kâ » W 
M ning wältust kulntM"»Mss. 1.8.9. km 
WDDchHSal. N.XXl.«.l5iMgga ar« 
aade MMmatumwatte/ ja WmMs -
sa tachatte ja wsrrameeste WNsiade » W 

^ woora Iumnmla teenride ja erWwaM ^ 
tikkude ossi» pead setusse ja wMvWz PW W 
lewa järwes ollema M onMeine fimE 
AgA,oues Mnted koerad/ ja need noiaU 
jKMeMlchcka'meWM:need tapjM jK 

. wobm^mMnala teenrid ia keik/kes nmNM ^ 
lMttasWvad ja telvad. M W 
?.M^smtasHM.Mus/«M öigeckWKVeG 

KoolMMrming Õppetaja / andfoMWMWW 
K^KMMwWa Waimo rchVM/ et »M 
öppiM«ch^M«õiMöi I. KuibMmieGG 
W HM woWemû  ning omm<BPinge''VW. 
WWetstma/ttilGWissuur kassî Wtülleb j M "^ 
hiitMlstzmas <^MiaM?e^WUeMl«D 



t 
" ̂ 7 'elletago Mik I I . Kes needM HsxtMMß 

M ka/ kes öiete ei wcAMktzWU tzWmS 
«lng iggawmne kahjo OMäleMlA «HM 
NisugMeLkes õiete W M m M ' w » ninz 

^ . tahtmisse järrele on wMemnd/ ottMiOMis 
G^Kaplau ning koolmeMMmud/GOe O M 

^ H "meie ollemeMllnud täMMahhamatma, 
«H Kui wägM Jesus innimesteHinged otzblOM 

saks teggema kui se üllem/ öige ning hea LM 
We/ sedda öppime mtis'knWe önsa ello M 
Wesi. TemmaMM üMõppetaja Söme 

fWaal/ ning on tedda/nenda kui keigeMM 
'Mde wannamatte SMn^^/^emma s W 

p̂ölweOes koO pannud. Aggaani kue aast» 
eest kolmatkmnmend siin maaüftdda sai tous- > 
nud/ siis wiis üks, pealik tedda salla maM 

i söme maalt R M l i i i lM^U temnNkümtM 
MU? Lastane"õw5 tedMiwwt nenda poM 
Mägise/ ja tOmna i s D ^ W n h M W : « ^ 
kii sees teäda/ kuhhovole poe^MwiOwsM 
ta piddi ollema ellus ehk M n M / MWnane 
Mik«WWa Rtzn liKnaTMMmMMng 

^ » «kaks aasAt enne katko W n W n ^ o W M U 
^ lw inud . Seäl on temma MesHirmMlatzM 

^ W M omwWMsandaga^olnudMMaM^ 
'T^matztznlnstud/ agga se Kllam i a r M M / sest 
^ ^ M m m a l t W s ttdda ommaks lapseks « M 

giksMing peäsis ühhe seltsiga wangist ^ M ' 
agga need waenlased äiasid mid takka/ muist V 
tapsid WWMLMist wisid «tzmmad jällH l , 
wangi.'Agga meis önnis koolmeister peäsis 
schhe woöra ma «allopoia abbi läbbi/kes IumU i 
M A pW^nou järrele tedda ühhe augo sisftf j 
heMbWlaõue^pMWngmattisschhaaukM> < 
peMMtz.t Seält läks temM' hädda ja/ 
waewaga ilma rideta/ pool allaste kest waenM.̂  
lastest läbbi ning sai aasta takka jällewangiks; l 
agga seält peäsis temma pea/ning tulli 3Nar-/ 
jäma kihhelkonda: Seäl wõttis üksaustzär-
ra'teMWasto/ panni tedda meie kiniko jures l 
Jummala sanna M W a ning öppime 

Se armolinne Wmmal ning meie tzelde^' 
^sus hallaOssOlle önsa peüleMet temm», 
hakkas <Dm «ummalust njyg patto hädda l 
Dldma Wyg et tMlMa enne es olle öige ristia l 
innimewl̂ olnud^^Mpeäle woMtemma kül/ 
M ärrakaddunud Wmnas omma kalli karO 
jaGHeM,, kuulda NWK5M aiaOM WW») 
surmMheMMsso wõitlemist woitelnud. E M . 
U M M t^M^KaMmaal lapsi öppetamM 
Mrast M Hnma koolmeister Albo lckM^ 
M«W? wimaks M i temma seie maleMnK 
l c h M s W ^ M KWl kutsuG Kaplani ninK t v 
koolwW^<amM peAtM Nenda on se meie / 
amM^WM^MmmeMb^^em^ 

^ M H ^ M 



s <MHG' 
ma sim plddl waimolittust surmast peüsinMk 
K ^ W M M o f t ^ ^ f t M o sama^Mhick 
dl temma k«ihholikkoWm5Mwiggawesst 
"Mo. fisse minnema. .'Mdda k n l M M w 
na Me/ et keik/ M^MMga pMW^MM 
woitelda Usso woitlennHMwttaksidW^ Mst 
M , ^ n n o anda selle WvHM^ 
Jesusselle/ kes m sure holega need ärrakadbch 
nud lambad «W/?^MoistWneidMmna 
Me wäega hoida keiMmna hädda seeMeM 
m kui temma neid kätte.saab/ ninaWWMR 
lade peäle wõttab. -

Oh annad kuuljad/ ärge petke ennBtzMß 
te/kui teie Mrago Jummal! tämMchmM 
yulga polest ollete teinud. Se öM M G tz 
slle miwüks tÜUtWötte/ waid M kanM 
woitleminne. Kes Jummala samast ei holi/ 
kes ei pällu Jummalat süddamest/ et tenm» 
öppiks omma rummalust nWUMmw w» 
Dst selgeste tundma nW kaWtfMwlb M 
peäW awVÄikko pattM/chkWch«wMa/ 
kaddedusft M g M o n n M « M ü O M W M 
stes ellawad/need ei wcMiMZWmWMki 
pärrida. SedMMmistalmP kslmMM 
Jummal^ ftdda on lM^HM MgnMsestDmi-
mala sama ning käO Peäl M wKgWD-
nud/ ning M I u m M O stO^OMtzsM. 
kulutanud z agga W A ^ W M l M M i n » M / 

MHM___ V» 
mad?Uom.X,i6. NemmatzMdtsinMneed 
MWMladniNg kangeiW^iggawesMM 
katussest UeHtzO Ilmmala sanM M l / ek 
n«mmO pidd« nende silmad D M WgeMH 
zc. TegKXXVl. H. AgMMNde:»MM 
palk on olnud/ tt ma^M ß HeateMemlG 
M^M»<Mkanud niNA Mtanud^ lKor.lV. 
,t.iz.Wga Jummal on ne» itta t o M u M 
ning wimM keigest häddast HrrapeMnld. 

Sedda on meie önnG Kaplan ning/ koM 
meist« kül katsnud ning tümmd. Sest et 
MnW^omma Jesussega püdis Wis.muus^ 
ninK Wles olla/ sepärrast ei sündind temmk 
mitte ühtt L M g g . Et temma Iestlsse isse 
kandis ning temma samast kinni piddas/H 
wõin» temM woöras ikkes weddada ust-
matuMtega. 2Kor.Vi^WW^, 

Maua kub Ämma ma-ilmq <P holetu-
matteOnnimeste ello Mmbed armastas/ni 
kaua armastas üks rummal teiste agga kui 
Jesus tedda omma sanna ning Waimo läbbi 
ma-ilma ellust Hrrawallitsts/ siis hakkas mm 
ilm teddMaerma mng wchkama/kM I e W 
naerliMg witzkati; ning feMon se helde Je-
fts omma laste rõmuks ninH-wO Hintta« 
misseks issi ennekulutanud Job. X V. »8 M 
Kui mailm t M W W ß W i 5 tchdkeet 
MWGWMknne teid onVlhkanud.M 

E4 Ov 



W> MUc^ 

W 

O l l e M Me mamnast/ siis armas« 
taks ta ma<ilm omma«agga et teie ma« 
mnaft ei M/Waid mwna olle» teid ma« 

kabteidmaMl. . ^ 
Möttejge se sanna- p M / mis M m 

M e ollm üttelnwi Wam.ei olleArem 
omma Issandat/ on nemmad mindtH 
takiujänud/ nelwwd k lWuva^teM 
takka. I o h . X l i i . 5 4 ^ 

' Se keige raskem on minno meles/et kast 
surem hulk kele seast omma wMtusseaa W 
da waewanud/ MO saMdaste temma mch? 
pahhandnsM wasts oksa teinud. O h K 
waesid/ kes M ei kaMNget õppetust salu-
da l Kellele tete te« suremat kahwl Kui teie 
nmda jäte Jummala armo sanna pölgma. Gs 
Ae omma Uläobi W a iggawesse tullesses 
Teie ei olle mitte ükspäinH ommaMch.fool-
«neistri wâ d ka IesuMW kurwastanud ning 
HttapölgMK Qlk. X. i6..Hummal Medda 
M Wlud kGühhe M waWNduW agga 
teie ei Wõtnud kedda ningIummalasanAzwas-
w/nenda kui õige Muljatte kchhus on/ningM 
tulleb se raskem M M i e ikkg «ummDmaks 
lühhäte ning ei opKi öietelMoistma/ W teie 
hinge heakF tulW, K M mis IMHt leb 
)otz. li l. ,9. ^ e oy se hMMoistminM 

! 

<«)K(ß> V 

/ " > 

WOwaWs tuwud mailma sissdUning 
medHMWesMarmastasid ßwa ptn» 
medust Mmw tuÄstdda walgust / M 
nende te»ud ollid kuHad, W 

Sedda eî ütlê mä mitte/ et tele peal̂ hnD 
ksMinneMV waid sepärrast et teie M N M 
WmW patto ünnßst wottaksite üllesärkadaz 
sest nenda ütleb M M Waim. Ewef. V . M 
ZWmlal'ssßndko / tt<M;chaesle ftdyamed 
wõttaksid pehmemaks Ma / ning et teie ka 
ßßnnatse machitsusse wottaksite ommas Kt^ 
hames tallele Mnna/ ning omma süddame-
HM patWpöörlMW ning tössise mele pM 
WlWMga JumWalat/ keik pühhad ilfgM 
ning ka mwd rõmustada. Kes agga n»iH 
ei tahha omma patto Must öppima tundma/ 
eggäMwega kõwwaste ning öiete woiteda 
ning Iesilsft pole hoida/ se eh pea ka m t̂te e^ 
lo kronida. ' ' ^ M M M 
^Di isk i on momlingad/ Jummal tännatud/ 
G M pissut/ parrago Jummal! W omma 
hinge eest on hakkanud murretsema z mis « 
helde Jummal selle önfa KaplansHngKõV 
MtztssWetamisK^MMe on head teinud) 
A M tamiage Jummalat / nÜA pallug« 
minttoga/ ek Jummal seie ning mu paW 
ma tahhaks nisuggused öppDjad MtadaH 



MG ommo armo aWettegaHhitädO/ kes M l 
gapäückW MHölega piwdwad Me WM 
Ma/MMWMtchck ommMMGMOHW 
Usso woitlemisß tee peäle Mksid W P W » 
WbitW W W Mssega pälludes ja öhka-
Ves/armaMge heU Melel IummaM sannatz 
holdk« Mafi mn^M » K seltsi ninDW 
ieft; l Dh. i i . ,5.16.17. arge arMstage 
ma«ilmN M ärge Wttke kurraMing kurede 
innimesOMHHa/ waid olge M julgeb Mus­
se armo ning töötusse saMa pM'MA M H 
zz. MwtlmasMl teil ahhasMst; aggch ^ 
«ge julgelffminna ollen ma-ilma ärrO 
wõimud. Ebr̂  XIII. W M I u m m N M 
üttelnud: winna ei M M j M m i t t e M ^ 
ta / ma tahhan sind paWste Htte maW 
hajättü. Kannatage ning otsige ikka W l / 
Ksusse käeji/ kestel M s melewald oniMlud 
^ewas ja ma peäl teie heaks/ sest. I a M . »2. 
Onnis on se nlees/ kes kiusatust ksnna-
M / sest kui temma saab selgeks sanud/ 
MWaßOmma ello kroni/ M M I W O 
»tõotanud nejle/ kesttddKWnasta« 
ivad<^^ B ^ W W ^ ^ 

KutHeie taMW öieee woiMdwDng suH 
O M kangeste Hesusse Me hvidM siis lähhäb 
iMza kannatust tarwis. Ebr.X:̂ 6.z7. ;3. M 
U n A M M W ^MrwG/ 

« ) M 
^ Arwage isst^M magMO on p ä « M M 
filMMck7M üks WWso woitelMwoib 
kü^OM5WPMHMBM WOchlHntM 
koKddamega Mest«ckMda;MilWM M 
MinM blMl heab wotMWst w o i M M 
mlMollen jooksnM löppetamds iltiw 
MoW^VMPiddalMd. MM« 
WckleU/His o n M n M e t M ^ H M -
dud öigüssnOroon/ n M minnule K Is« 
sand/se Me<koMmoistja sel päwal tah­
hab Wda; agga et mtMHßspGlis mul« 
le / Z W ka rMele^ kes temMMlW 
wist a l W M a w M D W c k z W W G W f 

'> MU se rahhWWMl/i<. 
^ Ma WWDUstlWWM /̂ 
iM lMMW werre läb-c 
bi nO I s M M t M MB 



< < 

^ S tMW 
MUW 

M 
heas «M lemma W M A 
vaMg saatkOeie stsse D M 
AS Wna nMMrrast on/ 
!3esusleKMusselaM;SF 

lele oW^MiggchvejfM 
U OweW aM R 

R 

MWSMWWU 

KeEsus ̂ Nmisteggla/ 
W 0» m»G>tns / l M W M W 
E»«dd» !lf<u»l temmagM H«WWK>M 

Minn^wägga Whnl ellnb 
Ehk lül surma HlNmtuW H W 
Mnll^ Mtwad ahhastnsM 

Jesus/ m> H M M H l « M M 
S«st ma Dan la «ilo nilhh«^ 

Ellan pärrast itta s«NM 
Surm «t »oi mull' hirmo tehha/ 

Me Pea I«s«s^Md«tMW^. 
bm«a<lW,HMM«hM^ 

ilhhes ollen l e n n n M / ^ , 
^ Iggawest^Moanln»H^ ̂  M M ^ W ^ 

^ VOml Mso 'läegM, ^^.^ ^ , ^ , ^^ '«GG/ ' 
Temma lülg« llnNiPGdW 

Et surm et «oi hirmutada ^ H M ^ - M ^ 
Wnd/ « l . M M s t . M A W W ^ 
' ' ^^ / ' ^ » ^ N M ' 
lihha ollen/ pean, M ^ W W 

ülskord W^MrMs WM^. ^ « 
Sedda tean^GMM,,,'^KW^L^M,^ 

Mind MW'HMst M»WW^^ ^W 
Et wõin temma annstnsW' ^3^ö 
Itta olla «emwa/Mes» ̂  - 5 ^ 
ImnmKlatBK t M M ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Saan ma^»WMD^W«M«V^ ^ 
SeS»«̂  nsfnn tmdlaHtWWW 

Deft m, I « M « l » o M M tehK^^ 
Ktz 
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A /es <hh»ŝ igaawes«'. 
Näa» ma IWssMzgnsasjW 

Sl« wõi« «inna Klaesee 
Hmm»M>«KW tnnd«G 

pallawa« la õiete." 
êmma armastusses mnM» .̂ 

Agga »eil ft.Hahlub HiWmM? 
Mis on <al wlgKa M M W M 

Mis siin nuttab öedast« 
Vn < M rs«ll» Jesu Mes/ 

Põrmus/« mind lülwtalft/ 
Sures <»u<Mlw»stn M ß ^ ' M 

Siin n»5lchO»»«»« olle«/ U ^ 
WaimolilMl «ltetulle«̂  M M M 

«.̂  M 
Oh mo ltilmeMolge teal 
. Rõõmsad/ «t M'Itsus tännab/ 

Ana olle kurb / mo meel/ 
Jesus surmas ello ilWnH^ 

Kül se wiimne paMGMab/.M^ 
Hauast tntftwa teid püab. 

Vlaerge hau« pMWbusi/ 
Naerge fiM»3RHirgo hirmo/ 

Jesus sittab römnstnst/ . 
2nn«b iggaweste a r n M N H 

3emma löppetaHleil waeMM?^ 
Wiib teid /omHW' M U M M 
Ihhaldaz« Mdamest ,«F,M^»^i! 

Patw himmuA Wi?^W^chM 
W«tl« «egsast leigest wM^, Hff, 

Wiina ndüWWi« HdW^^W^>M> 
K«SW<oM tMKMdG,,^, M ^ 

MH(sU- 45 
MennM in Todes-NöthenM 

V0l5 Nn^lna ^WM »ksi ees ees. 

«B l̂ 3 NMWlt M «lMD 
Siis otsin Jesu hawades^^I 

Ning surmas «Hbi M » . 
Seält leian nou nlnĝ nbbi tiU 
Mo rasle patto loorm» «tt' 

Ka Mm«/ põrgo wa««. 
^.^W'M^ 

Ei hHdda woj siin s W M E z ^ D» 
Ni pall« wallo sata/«', 

Mis H ß ssrm ning ha»M tzW 
«t?j0»a« parrandaM 

3a surm nw ello/ tassv t«/ 
Md lotus/ abltz helmatsHM 

WaM^Ž^^WHoou ning »arr«, 

3a lssst / jalgo sirrutaba ̂  M 
Mo pällud wOab kanda/ 

3a omma pea nörgMM» M O 
/̂Gund.Mulle HMeiHiM«, 

3a lasßb lülge Atada/ 
Et selle st«K^A»MlW, 

Kül,Ws» I M W O T ^ 

V< ötge armo uls on sej/chiM»^ 
MiH, WMsab iahA < M-s 

Kni Noal olli Md« i W ^ M M M 
Ning temmast laew» tthtt/kM2 

>O npputussest peästs ta W< 
3tts 0WNM««f«/ laStMMMni^ 

F,NM 



4« MMW» 

z ^ .<^'M°«a,/nl holoW 
Ku« snest puust üks linnok« 
«.. . M b tuisus.«sstt leitz^ 
Mi kana«/ kül st waikseks M « 

M « , hiGWGMs«'Mh^ 
^ « « «»o pn on I e W 

Knl Moses kõwwa kaljo löl/ 
Et «vHljajookfi« wes«/ 

Ni Jesu,Ülg« Meli, M ! 
^ ^. ^ M M b r lsM. 
Sealt jooksis weni/w«fi l a / ?^ 
S« Hallikas on lõpmata/ .HH 

^ Mip jWntab mind strM 

,KM 

M t̂z 

M»lleM»>Mst lahlnW", 
» M I M l »örgefi taewasta 
l W IMOmlSteggia / 

Mind peitstG'surma «MH 
Vh pühha »MM,» lahtt tt/l^W 
Wl issawess« «lluss« P i M D 

MilHMmo laewo jnMlckM 

Vlüüd «nnn» r M , / rimo ßfit'AA 
Et MMid lnnnaslanuolf"^ 

Kel» tnrwastus mo süddamest 
vn nüüd js a^a^stmmM »Ä 

Mo hmg «t «Ml»e/ JumnM' t» 
Wiib pühha tWssMgii 

GuWHaewa «i« M i ^ 

M e 

NM"> 

^ 

^ « ^ ^ ^ ^5 

'^ /«^ M^/^ l < / / ^ , ,M'W-?^ M.. 
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^ t ^ ^ ^ Ä ^ Ü ^ ^ ^ / «^?<V^ 
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